OCTA

“Our mission is to develop and deliver transportation solutions to enhance the quality of life and keep Orange County moving.”

"Nuestra mision es desarrollar y ofrecer soluciones de transporte para mejorar la calidad de vida y mantener al Condado de Orange
en movimiento."

" About OCTA
Acerca de OCTA

. Formed in 1991; OC’s primary transportation agency
Formada en 1991, OCTA es la agencia de transporte principal del Condado
de Orange

= Governed by 18-member Board of Directors
Regulada por una Junta Directiva de 18 miembros

= Multi-modal focus on freeways, streets and transit
Enfoque multimodal en las autopistas, las calles y el transporte publico

. OCTA programs and services include:
Los programas y servicios de OCTA incluyen:

—Freeways/Autopistas —Motorist Services/Servicios para conductores

—Streets and Roads/Calles y —OCTAP
carreteras

—Bus Transit/Servicio de autobus —Rideshare/Viajes Compartidos
—91 Express Lanes/Carriles Rdpidos —Measure M/Medida M
en la Autopista 91

—OC Streetcar
—LOSSAN/Corredor Ferroviario LOSSAN

Modern Streetcar vs. Light Rail Systems

z
mSTREETCAR Tranvia Moderno vs. Sistemas de Tren Ligero

Information as of November 11, 2017

Streetcar Features / Caracteristicas de Tranvia

S 1 : e Moves in travel lane with cars, pedestrians and cyclists /
> il ' Se mueve en carril de viaje con coches, peatones y

ciclistas

e Low-floor boarding / Abordaje a suelo bajo

e Frequency, stops, seating / Frecuencia, Paradas, Asientos

e Single car / Vehiculo unico

e Minimal stops and shelters / Pocas paradas y
marquesinas

e Conforms with speed limit of local traffic / Se conforma
con el limite de velocidad del trafico local

Light Rail Features / Caracteristicas de Tren Ligero

.‘.,‘

e Dedicated and separated track system / Sistema de via
exclusivo y separado
Low-floor boarding / Abordaje a suelo bajo
More distance between stops / Mas distancia entre
paradas
Less frequent service / Servicio menos frecuente
Station design and amenities / Disefio de paradas y
amenidades

e Faster speeds / Velocidades mds rapidas

Photo source / Fuente de foto: Foothill Gold Line



Streetcar Stop Criteria

4
mSTREETCAR Criterios de las Paradas del Tranvia

e Accessibility / Accesibilidad
 Branding / Marca del Proyecto

e Constructability and Maintenance / Facilidad
de Construccion y Mantenimiento

e Information Technology / Tecnologia
Informdtica

e Lighting / lluminacién

e Passenger Amenities / Amenidades de
Pasajeros

e Personalization and Landscaping /
Personalizacién y Paisajismo

e Security / Seguridad

e Sustainability / Sostenibilidad

e Weather Protection / Proteccidn de los
Elementos

Streetcar Stop and Vehicle Features
Caracteristicas de las Paradas del Tranvia

7
OCSTREETCAR |, dei vehiculo

Information as of November 11, 2017

Accessible Vehicle Interior Tracks Level with Street . - - Level Boarding
Interior del vehiculo accesible Vias al nivel de la calle Abordaje al nivel de la superficie

—
J!:l

Shade Canopy and Seating Shelter

Dosel de sombra y asientos Marquesina Dedicated Bike Lanes along Select Stops
Carriles dedicados a bicicletas a lo largo de paradas
selectas



Streetcar Stop Examples around the Country
Ejemplos de Paradas de Tranvias en Diferentes

2
xSTREETCAR Lugares del Pais

Dallas Streetcar / Tranvia de Dallas Kansas City Streetcar/ Tranvia de Kansas City Kansas City Streetcar / Tranvia de Kansas City
Dallas, TX Kansas City, MO Kansas City, MO

First Hill Streetcar/ Tranvia de First Hill First Hill Streetcar / Tranvia de First Hill Sugar House Streetcar / Tranvia de Sugar House
Seattle, WA Seattle, WA Salt Lake City, UT

Station 2: Design Stop Effort and Platforms / Estacion 2: Esfuerzo de Disefio de las
Paradas y Plataformas

Information as of November 11, 2017
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OCSTREETCAR

Corridor Map
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Conceptual Stop Inspiration / Community Priorities
Inspiracion Conceptual para las Paradas /

-
mSTREETCAR Prioridades Comunitarias

connecting neighborhoods, communities and businesses
growing communities, bussinesses and economy

making connections  safety and security vibrant
. sharing history, diversity and culture
flexible

cultures diverse

. - . neighborhoods
||va blllty acuveshade human-scaled

Information as of November 11, 2017

authentic

old and new

The conceptual stop design for OC Streetcar was inspired by community research, feedback from community meetings
and events, and survey responses. El Disefio Conceptual para las Paradas del Tranvia de OC fue inspirado por estudios

comunitarios, comentarios recibidos de reuniones y eventos comunitarios, y respuestas de encuesta.

Key Stop Features
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mSTREETCAR Caracteristicas Claves de las Paradas

Shelter design is as open as possible for
clear visibility on the platform
Disefio de marquesina es lo mds abierto

Information as of November 11, 2017

OC Streetcar Branding /
Grdficos de marca del

Variable Message Sign / Sefial de
Mensaje Variable

. . o Tranvia de OC
gano;’(lw\ieath?r;wct/e,mjn) / posible para visibilidad clara en la ranvia de

osel (Fro ECC"?” € A’”’a plataforma LED Platform Lighting /
Route Information, Neighborhood lluminacion LED en la
Information and Communications Plataforma

Cabinet / Informacion de Ruta,
Informacion de Vecindario y
Gabinete de Systema de
Comunicaciones

Station Marker
(Open Design) /
Marcador de Estacion
(Disefio Abierto)
ccrv
Stop Name / Nombre | I}
de Parada -5

LED Down-Lighting

within Structure / lluminacién LED
enfocando hacia abajo dentro la
estructura

erforated for visibility) /
Recipiente de Basurg
(perforado pard
Vi '_' va } - x

Open Individual Seating (armrests
discourage loitering) / Asientos Abiertos

Individunl

(apoyabrazos d
vagancia)

Accessible Platform / Plataforma Accesible
Leaning Rail / Riel para Recargar
Ticket Validator / Validador de boleto
Ticket Vending Machine /

Madquina expendedora de boletos



Context Rendering - French and Santa Ana

4\
mSTREETCAR Rendimiento de Contexto - Calles French y Santa Ana octa

Information as of November 11, 2017

Context Rendering - French and 4th Street
Rendimiento de Contexto - Calles French y 4th

Information as of November 11, 2017



Context Rendering - SARTC

4
mSTREETCAR Rendimiento de Contexto - SARTC

Information as of November 11, 2017

Context Rendering - Harbor Blvd. Terminus

4 m
mSTREETCAR Rendimiento de Contexto - Término de Harbor Blvd. octa

Information as of November 11, 2017




Context Rendering - Harbor Blvd. Terminus

-
mSTREETCAR Rendimiento de Contexto - Término de Harbor Blvd. m

Information as of November 11, 2017

Station 3: Key Sites / Estacion 3: Sitios Claves

Context Rendering - Maintenance and Storage Facility (MSF)
Rendimiento de Contexto - Facilidad de Mantenimiento y

2
mSTREETCAR Almacenamiento (MSF)

Information as of November 11, 2017
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Context Rendering - Maintenance and Storage Facility (MSF) m

Rendimiento de Contexto - Facilidad de Mantenimiento y

z
mSTREETCAR Almacenamiento (MSF)

Information as of November 11, 2017
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Context Rendering - Santa Ana River Bridge

-
mSTREETCAR Rendimiento de Contexto - Puente de Santa Ana River

Information as of November 11, 2017




Context Rendering - Westminster Ave. Bridge

mSTREETCAR Rendimiento de Contexto - Puente de Westminster Ave.

Information as of November 11, 2017

Station 4: OC Streetcar in Your Community/ Estacion 4: Tranvia de OC en su
comunidad

mSTREETCAR reetcar Accessibility / Accesibilidad del Tranvia octa
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Information as of November 11, 2017



Fourth St. (Looking East)

2
OCSTREETCAR Fourth St. (Mirando al Este)

¢ Remains one lane of traffic in each direction/ Perman- ¢ Diagonal parking replaced by
ece siendo un carril de trdfico en cada direccion curb-side parking on south side of

e Streetcar operates in the travel lane/ Tranvia opera en el street/ Estacionamiento diagonal serd reempla-
carril de trdfico zado por estacionamiento en el borde de la ban-

e Sidewalk on south side of street is widened/ Banqueta queta de la calle
del lado sur sera ampliada

L E4THST
NORTH SOUTH|
ROW ROW
80"
| SIDEWALK SIDEWALK |
12— T 16" 12 T 12" 8 i 20" i
Gl ANGLED PARKING PARALLEL
: EB STREETCAR b |

Information as of November 11, 2017

E. Santa Ana Blvd. — At Sycamore (Looking West)

z
mSTREETCAR E. Santa Ana Blvd. — En Sycamore (Mirando al Oeste) ocTta

¢ Buffered bicycle lane on south-side of

.tT\fVQ w:stt?ou;ld tr?vel lanes/ Dos carriles de street passes behind platform/ Carril protegido
rdfico hacia el oeste para bicicletas pasa detrds de la plataforma en el
e Streetcar operates in travel lane/ Tranvia opera lado sur de la calle
en el carril de trdfico . . .
e Allows for right-hand turns/ Permite giros a la
derecha
L SANTAANA
BLVD NORTH|
SOUTH I ROW
ROW I
[ i |
10" 12 1 12 | & |
PLATFORM

SIDEWALK
WB STREETCAR

Information as of November 11, 2017



Exhibit 4 Santa Ana River Bridge (Looking East)

2
mSTREETCAR Exhibicion 4 Puente del Rio de Santa Ana (Mirando al Este) @ ©OCTA

* New bridge just north of existing bridge/ Nuevo puente * No bicycle or pedestrian access/ No acceso para bici-

justo al norte del puente existente cletas o peatones
e One travel lane in each direction/ Un carril de trdfico en ® No impact to historic bridge/ No impacto al puente
cada direccion historico

NLY PROP BRIDGE PE ROW S1Y

ROW L3 L8 ROW
|

4

Information as of
November 11, 2017

W. Santa Ana Blvd. — At Bristol Station (Looking East)

.2
mSTREETCAR W. Santa Ana Blvd. — En la estacién Bristol (Mirando al Este) OCTA

eStops located on west side of Bristol St./ * Bicycle lane behind the platforms/ Carril

Paradas ubicadas en el lado oeste de de bicicleta detrds de las plataformas
Bristol St e Allows for left-hand turns/ Permite giro
eStreetcar operates in the travel lane/ a la izquierda

Tranvia opera en el carril de trdfico
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T
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Information as of November 11, 2017



W. Santa Ana Blvd. — Raitt St. to Bristol St. (Looking East)

z
mSTREETCAR W. Santa Ana Blvd. — Raitt St. a Bristol St. (Mirando al Este) ocTa

¢One lane of traffic in each direction/ Un eBuffered bicycle lane in each direction/ Carril
carril de trdfico en cada direccion protegido para bicicletas en cada direccion

e Streetcar operates in the travel lane/ e Curb-side parking lane in each direction/
Tranvia opera en el carril de trdfico Estacionamiento al borde de la baqueta en
*New 4’ landscaped median/ Nueva cada direccion

mediana ajardinada de 4 pies
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OC Streetcar Community Benefits m

.2
mSTREETCAR Beneficios a la Comunidad del Tranvia de OC ocTA

Provides convenient, low-cost travel options for local residents/ Ofrece opciones de viaje
convenientes y de bajo costo para residentes locales

o0
&

\

®

Y

Relieves traffic congestion and dependency on cars in the heart of Santa Ana/ Alivia la con-
gestion del trdfico y la dependencia de los automdviles en el corazon de Santa Ana

Reduces local pollution caused by cars/ Reduce la contaminacion local causada por los au-
tomoviles

o)
&)

\

Includes safety improvements/ Incluye mejoras de seguridad:
¢ New signalized lights & crosswalks/ Nuevo sefialamiento de luces y cruces peatonales

®

e Accommodates protected bike lanes / Adapta carriles protegidas para bicicletas
¢ Improve lighting adjacent to new streetcar stops/ Mejora la iluminacion adyacente a las nuevas
paradas del tranvia

Promotes pedestrian and bicycle activity along the corridor / Promueve la actividad de
peatones y bicicletas a lo largo del corredor

®

)

&

N

Creates local jobs/ Crea trabajos locales



OC Streetcar Connections
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OCSTREETCAR Conexiones del Tranvia de OC

@ Provides access to Downtown Santa Ana shops, restaurants and entertainment
Proporciona acceso a tiendas, restaurantes y entretenimiento del centro de Santa Ana

Links users to City, County and Federal services including:
Vincula a usuarios con servicios de la ciudad, condado y federales, que incluyen:

e Santa Ana City Hall e OC Sheriff's Office
e Santa Ana Public Library e Orange County Social Services
e Santa Ana Police Department e Federal courthouses

Provides north-south connections to key destinations including:
Proporciona conexiones de norte-sur a destinos clave que incluyen:
¢ South Coast Plaza * Bowers Museum
e Santa Ana Main Place e Discovery Science Center

(%) Harbor Blvd access connects riders from the beach to Disneyland, the Anaheim Convention Center
and beyond/ El acceso de Harbor Blvd conecta a pasajeros de la playa con Disneyland, el Centro de
Convenciones de Anaheim y mds alld

Provides last-mile connections for Metrolink and Amtrak riders
Proporciona conexiones de ultima milla para pasajeros de Metrolink y Amtrak

Connects to 18+ bus routes along the corridor
Conexiones a mds de 18 rutas de autobus a lo largo del corredor

Using OC Streetcar

2
mSTREETCAR Usando el Tranvia de OC

®
@
©

Cost - Costs the same as a bus
Costo - Mismo costo del autobus

Stops - Provides 10 stops in each direction along the 4.15 mile route
Paradas - Proporciona 10 paradas en cada direccion a lo largo de la ruta de 4.15 millas

Frequency - Boards every 10 minutes during peak hours or 15 minutes non-peak
Frecuencia - Aborda cada 10 minutos durante las horas pico o 15 minutos fuera de las horas pico

Trip Time - Only 30 minutes from end-to-end
Tiempo de viaje - Solo 30 minutos de un extremo a extremo

Accessibility - Provides easy boarding for bicycles, wheelchairs and strollers
Accesibilidad - Facilita el abordaje de bicicletas, sillas de ruedas y carriola de nifios

o

Operating Hours / Horas de Operacién
oMonday/Lunes — Thursday/Jueves 6a.m.—11p.m.

oFriday/Viernes — Saturday/Sdbado 6a.m.—1am.
oSunday & Holidays/Domingo y Dias Festivos 7a.m.—10 p.m.
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OCSTREETCAR Project Schedule / Cronograma del Projecto  ocTa

2010-2015

Information as of November 11, 2017

2015-2016 2016-2017 2018-2020 2020

Environmental
Clearance

ambiental

Projecto Ingenieria

Project Design & Testing &
Development Engineering

Construction :
Operations

Disenoe Wl Construccionlj Pruebasy
Operaciones

Utility  Reubicacion de
Relocation utilidades

Public Outreach /Alcance Comunitario p> p-p>

-4
OCSTREETCAR Next Steps / Proximos Pasos

Begin Select
Selection of Streetcar
Construction Vehicle
Contractor / Manufacturer /
Comenzar Seleccionar el
seleccion de fabricante de
contratista de vehiculos del
construccién Tranvia

Information as of November 11, 2017

Construction
Contractor /

contratista de
construccion

Select Final Pre-construction

Stop & Information

Vehicle Campaign / Groundbreaking / :
Graphics / Campana Ceremonia de Constructpp /

Seleccionar arte de informacién Inicio de Construccién
grdfica de las previaala Construccion

paradas y construccion

vehiculo

Utility Relocation & Public Outreach
Reubicacién de servicios publicos y Alcance Publico




Stay Connected

Manténgase Conectado

Information as of November 11, 2017

OCstreetcar.com

‘ib (844)7G0O-0CSC or (844) 746-6272
== (714) 560-5374 — Tresa Oliveri, Community Outreach Officer

@ OCstreetcar@octa.com

m Facebook.com/OCstreetcar

@OCstreetcar





